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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then; Now.”  With this we have the nominative masculine singular aorist deponent passive participle of the verb APOKRINOMAI, which means “to answer: answering.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Simon Peter produced the action.


The participle is circumstantial and coterminous with the action of the main verb.

Next we have the nominative subject from the masculine singular proper nouns SIMWN and PETROS, meaning “Simon Peter.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative of the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Simon Peter produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Then answering, Simon Peter said,”
 is the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You.”  Then we have the second person singular present active indicative of the verb EIMI, meaning “to be: are.”


The present tense is a static and aoristic present, describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the state of being something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “the Christ; the Messiah.”

“‘You are the Christ,”
 is the appositional predicate nominative from the masculine singular article and noun HUIOS, meaning “the Son.”  With this we have the genitive of relationship from the masculine singular article and noun THEOS plus the genitive masculine singular from the articular present active participle of the verb ZAW, which means “to live.”


The present tense is a static present for a situation that always exists.


The active voice indicates that God the Father produces the action of living.


The articular participle is substantival, functioning as an adjective, modifying the noun THEOS.  Thus the translation “of the Living God.”

“the Son of the Living God.’”
Mt 16:16 corrected translation
“Then answering, Simon Peter said, ‘You are the Christ, the Son of the Living God.’”
Mk 8:29b, “Answering, Peter said to Him, ‘You are the Christ.’”

Lk 9:20b, “Then answering, Peter said, ‘The Christ of God.’”

Explanation:
1.  “Then answering, Simon Peter said,”

a.  We don’t know how long it took for the answer to come, but it likely didn’t take long.  It hard to imagine Jesus having to wait minutes or even one minute for the answer.  It is much more likely that the answer came sooner than later.


b.  Simon Peter speaks for the group, as he often does.  We are not told that the others were hesitant to speak, and it is wrong to attribute any delay to them, especially if they were thinking the exact same thing as Peter, only not being the first to answer out of respect for the opinion of others.  It is likely that they all (except Judas) thought the same thing, but Peter just happened to say what they were all thinking.


c.  Another possibility is that the other disciples may have thought that Jesus didn’t want them to endanger themselves by saying openly that He was the Messiah.  Since to do so was considered blasphemy with a punishment of stoning—as happened to Stephen.  They may have thought that Jesus was testing them to see if He wanted them to not make this declaration.  I’m not suggesting that this was the case, but it can’t be ruled out as a possibility.


d.  In any case, Peter speaks up for himself, if not for everyone, and makes the most important declaration of his life.  Regardless of all the other things in life that Peter may have said that were wrong, this one correct statement is the greatest statement of his life, and one of the greatest statements in history.  (Our Lord had many more far greater statements.)

2.  “‘You are the Christ,”

a.  Peter declares with full conviction and assurance that Jesus is the Messiah.  The translation “Christ” is the Greek translation or name for the Jewish word ‘Messiah’.  To be the Christ is to be the Messiah; they are one in the same thing, using two different words from two different languages to express the same idea/concept/thing.


b.  Peter’s declaration of what/who Jesus is makes Him a believer in the eyes of God and a blasphemer in the eyes of the Jewish religious leaders.  On this road outside the city of Caesarea this declaration marks Peter as a spiritual giant.  In Jerusalem in the court of the high priest this declaration would result in his death.


c.  Peter was saved three years before making this statement, but this declaration is the consummate result of three years of spiritual growth.


d.  The statement is unwavering and the ultimate testament to Peter’s faith in Jesus.  Being the Messiah or the Christ means that Jesus is God, the Son of God, the King of the Jews, and the Savior of the World.


e.  This was not the moment of Peter’s salvation, that had occurred long ago at the beginning of Jesus’ public ministry, when they first met in Jerusalem, Jn 1:34-41, “Indeed I [John the Baptist] have seen and have testified that He is the Son of God.’  On the next day John and two of his disciples again were standing, and looking at Jesus as He walked, he said, ‘Behold, the Lamb of God!’  And the two disciples heard him speaking, and they followed Jesus.  And Jesus, after turning and seeing them following, said to them, ‘What do you want?’  Then they said to Him, ‘Rabbi (which, when translated, means Teacher), where are You staying?’  He said to them, ‘Come, and you will see.’  Therefore they came and saw where He was staying; and they stayed with Him that day; it was about the tenth hour.  Andrew, the brother of Simon Peter, was one of the two who heard from John and had followed him.  He first found his own brother, Simon, and said to him, ‘We have found the Messiah’ (which is translated Christ).”

3.  “the Son of the Living God.’”

a.  Not only does Peter declare Jesus to be the Messiah/the Christ, but he adds that Jesus is the Son of God.  The title “the Living God” is a title for God the Father.  The title is used twenty-eight times in the NASB translation from Dt 5:26 to Rev 7:2.


b.  Peter declares Jesus to be the Son of God the Father.  This declaration is also considered to be blasphemy by the religious leaders of Israel.  Anyone hearing this has enough evidence to have Peter put to death.  We can only wonder why Judas never used this statement against Peter.  Obviously whatever reasons Judas had to betray Jesus were not the same attitudes or motives in Judas’ relationship with Peter.


c.  Jesus neither denies nor rebukes Peter for his answer.  Jesus accepts what Peter has declared as absolute truth.  This is the only place in Scripture where this title is found.  Therefore, we can dogmatically state that Peter didn’t learn this from reading the Old Testament Scriptures, nor is the title found on the lips of Jesus at any time.  And since the Holy Spirit had not yet come to reveal this to Peter, the next statement by Jesus is more significant than we realize on the surface.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Peter had the correct response.”


b.  “Speaking for the disciples, Peter spoke his now-famous words.  As ‘the Christ,’ He is the Messiah.  Ho christos is the New Testament equivalent of the Old Testament māšîaḥ, which means ‘the anointed One.’  In Him are fulfilled all the promises of God to the nation.  And as the Old Testament made clear, the Messiah is more than a human being; He is God (Isa 9:6; Jer 23:5–6; Micah 5:2).  Peter thus acknowledged Jesus’ deity as the Son of the living God.  The disciples had come to this conclusion as they observed the Lord Jesus over a period of time, witnessed His miracles, and heard His words.”


c.  “Regeneration depends absolutely on confessing that Jesus is very God, and this is the sole means for escaping eternal punishment. It is to this answer that God led Simon.”


d.  “Simon Peter articulates a conviction that was no doubt at least embryonic in all of them.  This is the first time the Christ has been openly spoken.  The words the Son of the living God are added only in Matthew’s version; apparently Matthew wants us to grasp that Peter’s confession went beyond a merely nationalistic fervor to an awareness of Jesus’ special relationship with God.”


e.  “Here is the first time in Matthew that anyone in Jesus’ audiences has unambiguously acknowledged Him as the ‘Christ’.  Peter immediately adds the title ‘Son of God’ as in Mt 14:33, where all the disciples had acclaimed Jesus with this form of address.  Apparently, Peter now has a deeper appreciation for Jesus’ unique relationship with the Father.  Peter also adds the adjective ‘living,’ a characteristically Jewish way of referring to God to distinguish Him from lifeless idols and also a reminder that only Yahweh has life in Himself which He can impart to others.  But the disciples’ insight has now definitely surpassed that of their Jewish contemporaries.”


f.  “As Peter speaks for the whole band on this significant occasion, Matthew gives him his full name, Simon Peter.  It is unlikely that this is the first occasion on which the apostles thought of Jesus as Messiah; some such idea was surely in their minds from the beginning, and it was because they saw Jesus in this capacity that they left their homes and followed Him. [Jesus was recognized and acknowledged as the Son of God and Messiah from the beginning of His public ministry Jn 1:34-41.]  But as they lived and worked with Him, their understanding of ‘Messiah’ enlarged.  Jesus was God’s Anointed One, the One who was sent to do God’s will in a special way.  It may not be easy to understand precisely what Peter thought the Anointed One would be and do (even with his insight that he was God’s Son), but he was certainly giving voice to an exalted view of Jesus.  He could not have ascribed a higher place to Him.  His words bring out the essential being of our Lord in the most comprehensive expression in the Gospels.”


g.  “All that the disciples saw in the life, words, and deeds of Jesus revealed to them the Second Person of the Trinity in the man Jesus.  Peter is not stating mere intellectual reflections and deductions but he conviction of his soul.  The fact stands that Jesus accepted Peter’s confession as being entirely adequate; and to this day the mystery of the Incarnation, with the exception of the tremendous fact of it, is beyond human comprehension.  We know that Peter did not always live up to his confession, but his inconsistency in this respect is only like our own and changes nothing of the substance or the truth he here confessed.”
  And a point we should all remember—Peter’s three denials of Christ, which amount to denials of this confession did not result in Peter’s loss of salvation.  Peter had eternal security the moment in believed in Christ three years prior to this, when He first met and believed in Jesus.
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